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bù jīng yī zhì bù zhǎng yī zhì

Если не пережить что-то, то и мудрость не прибавится 
(учиться на своих ошибках).
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Друг для всех — друг никому.

guǎng jiāo yǒu wú shēn  jiāo



5

Книга похожа на сад в кармане.

shū shì suí shí xié dài de huā yuán



6

Живи до старости, учись до старости 
(век живи — век учись).

huó dào lǎo xué dào lǎo



7

Хорошая книга — хороший друг.

hǎo shū rú zhì yǒu



8

Если слово сказано — его не догнать и на четвёрке коней.

yì yán jì chū sì mǎ nán zhuī



9

У воды мы познаём рыбу, в горах мы познаём песни птиц.

jìn shuǐ zhī yú xìng  jìn shān shí  niǎo yīn
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